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Одним из аспектов работы с текстом, как в диахроническом, так и в синхронном аспекте,  является этимологический анализ. В современной лингвистике под этимологией понимается: 1) раздел языкознания, изучающий происхождение слов; 2) комплекс исследовательских приёмов, необходимых для выяснения происхождения слова, и результат этого выяснения - решение, гипотеза; 3) происхождение слова [Варбот]. 
До открытия сравнительно-исторического метода этимологии строились на интуитивном сближении слов с другими словами (за счет звуковых, буквенных, семантических соответствий). В XVIII веке собственные этимологии предлагали В.К. Тредиаковский, А.П. Сумароков, М.В. Ломоносов, В.Н. Татищев и другие, однако их работы были не столько лингвистического, сколько идеологического характера: задача этимологии в XVIII веке всегда обозначалась авторами как экстралингвистическая, и все сопоставления рассматривались в первую очередь с точки зрения подкрепления ими тезиса о первенстве русского языка и России в Европе.  

В 1781 году были изданы «Лингвистические сочинения» А.П. Сумарокова, куда вошли (в числе прочих) его работы «О происхождении российского народа», «О происхождении слова царь», «О коренных словах русского языка». Включая их в цикл лингвистических сочинений, Сумароков подчеркивает  используемый метод  – для подтверждения своих идей он использует языковые аргументы: «…языкъ есть ко снисканiю исторической истинны, вѣрнейшiй руководецъ» [Сумароков].
Проанализировав предложенные А.П. Сумароковым этимологии, можно утверждать, что принципы этимологического анализа закладываются уже в XVIII веке: этимология понималась не только как «происхождение слова», но и подразумевала наличие исследовательских приемов и принципов. 
В этимологическом анализе А.П. Сумарокова применяется, во-первых, фонетический принцип. Так, он сближает рус. Сердце и нем. Herz, рус. Лесть и нем. List, рус. Блистать и  Веять (соответственно нем. Blitzen  и Wehen) [Сумароков].
Наряду с фонетическими сближениями  часто используются и сближения семантические: рус. Глаз - нем. Auge, рус. Земля – нем. Erde [Сумароков].

Наиболее интересными являются групповые семантические соответствия: языковые гнёзда и в пределах одного языка (Дуть, духъ, душа, воздухъ, отдохновение),  и разноязыковые (Стать, стоять, стонъ,стоить, столпъ, станъ, ставить, застава, поставец, приставъ, стану (вместо «буду»), престать, къ стати, ступить, поступать, поступокъ, преступление, степень, стопа, сто и Stamm,stand, stammen, zustand, umstand, standhafftigkeit, stange, stul) [Сумароков]. В данном случае проявляется поливариантность как характерная черта этимологий XVIII века, отмечаемая в современных исследованиях по этимологии [Клубков].
А.П. Сумароков предлагает тезис о «единоутробном» происхождении немецкого и русского языков, подтверждая его последовательным сравнением (в том числе поморфемным) лексических единиц данных языков, и сопоставления эти нельзя назвать не имеющими логики. Например, среди гласных звуков он допускает «замены», «очевидным образом мотивированные живыми фонетическими закономерностями русского языка» [Клубков] о/а, и/е, лабиализованных у/о. Чередования согласных звуков тоже нельзя назвать случайными: они «заменяются» парными по признаку звонкости/глухости (к/г,т/д) или сходными по месту образования (губные ф/б, переднеязычные сонанты л/нн/лн (ср. лат. Насусъ- нем. Насе –рус. Носъ; лат. Соль –нем. Соне –рус. Солнце; рус. Сердце и нем. Herz, рус. Лесть и нем. List). Применяются и поморфемные сопоставления (нем. и рус. флексии –en//-ать). 
Для XVIII века важна была не столько правильность этимологий, сколько их идеологическая и культурологическая роль. В этом контексте этимологические разыскания А.П. Сумарокова органично вписываются в развитие лингвистической науки XVIII века: он с помощью языковых аргументов доказывал древность и значимость русского языка и, как следствие, первичное происхождение русского народа на континенте. 
А.П. Сумароков выстраивает сопоставления, основываясь на фонетических и семантических принципах, проанализировав которые можно говорить о несомненной их состоятельности для раннего этапа развития лингвистики.
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